DIV-100 PROFILI ANTA METALGLAS

Componi la tua anta per quantificare i traversini da ordinare

ANTA BATTENTE INTELAIATA CON CERNIERE DIV-V742 Configure your panelto calculate the cross profiles .

FRAMED HINGED DOOR WITH HINGES DIV-V742 - GERAHMTE DREHTUR MIT BANDER DIV-V742 Konfigurieren Sie Ihre Tir und berechnen Sie automatisch die Querprofile

Anta / Door / Tiir DIV-100

Max @ 55 kg Con predisposizione per serrature (non incluse) (PRICE LIST pag.10] »DC27) @ D
With preparation for locks (not included) 38 950 max
Mit Vorbereitung fiir Schldsser (nicht enthalten)

LA/HA da calcolare in base LA

a modello stipite (da pg. 40) ‘ '/@rso

LA/HA based on the door [ ] N 4
jamb model (from page 40) <5
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das Zargenmodell (ab Seite 40)
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DIV-100-S2FLG + DIV-100-F2FLG PROFILI ANTE

ANTE INTELAIATE PER PORTA DOPPIA
FRAMED PANELS FOR DOUBLE DOOR - GERAHMTE FLUGEL FUR 2FLG TUR

Anta / Door / Tiir DIV-100-S2FLG + DIV-100-F2FLG
Max @ 55 kg Con predisposizione per serrature (non incluse) (PRICELIST pag.10-11 [ »DC28-29) @
With preparation for locks (not included) 8 950 max
Mit Vorbereitung fiir Schidsser (nicht enthalten)
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DIV-100 LAVORAZIONE VETRO

ANTA BATTENTE / ANTA BATTENTE PER PORTA DOPPIA
HINGED DOOR / ACTIVE PANEL FOR DOUBLE DOOR - DREHTUR / GEHFLUGEL FUR 2FLG TUR

Lavorazione vetro / Glass preparation / Glasbearbeitung [, D magnetiche) (¢£))
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DIV-100-F2FLG LAVORAZIONE VETRO

ANTA SEMIFISSA PER PORTA DOPPIA
UNACTIVE PANEL FOR DOUBLE DOOR - STANDFLUGEL FUR 2FLG TUR

Lavorazione vetro / Glass preparation / Glashearbeitung
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D | V— O 3 O (PRICE LIST pag.2 [ »DCO01)

SET COMPLETO STIPITE P-030 + ANTA DIV-100

COMPLETE SET P-030 DOOR JAMB + DIV-100 HINGED DOOR - KOMPLETT-SET P-030 ZARGE + DIV-100 DREHTUR

METALGLAS

Componi la tua anta per quantificare i traversini da ordinare
Configure your panel to calculate the cross profiles
Konfigurieren Sie Ihre Tiir und berechnen Sie automatisch die Querprofile

SET = P-030 +

DIV-100 +

P-033 (optional)

Stipite tagliato a misura compreso di lavorazioni
Doo jamb cut to size, profiles preparation included
Zarge nach Mal8 geschnitten, Profile bearbeitet

Anta intelaiata con cerniere
framed panel with hinges
Gerahmte Tiir mit Bander

Serratura e maniglia
Lock and handle
Schloss und Griff

Profilo per regolazione
Wall profile for adjustment
Wandprofil fir Verstellung

.

]

950 max

Profilo optional per regolazione P-033

» < Optional wall profile for adjustment P-033
N Wandprofil fir Verstellung P-033 Con / With / Mit P-033
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D | V - O 4 O (PRICE LIST pag.3 | » DCO4)
SET COMPLETO STIPITE P-040 + ANTA DIV-100
COMPLETE SET P-040 DOOR JAMB + DIV-100 HINGED DOOR - KOMPLETT-SET P-040 ZARGE + DIV-100 DREHTUR
SET = P-040 + DIV-100 + P-033 (optional)
Stipite tagliato a misura compreso di lavorazioni Anta intelaiata con cerniere Serratura e maniglia  Profilo per regolazione @
Doo jamb cut to size, profiles preparation included Framed panel with hinges Lock and handle Wall profile for adjustment 8 950 max
Zarge nach MalS geschnitten, Profile bearbeitet Gerahmte Tiir mit Bander Schloss und Griff Wandprofil fir Verstellung

Profilo optional per regolazione P-033
Optional wall profile for adjustment P-033

Wandprofil fiir Verstellung P-033
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Con / With / Mit P-033

LA=LP-42
HA=H-31

LS=LP+26
HS=H+13

LA=LP-34
HA=H-27
LS=LP+34
HS=H+17

Vetro / Glass

LV=LA-1
HV=HA-4

Senza / Without / Ohne P-033
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D | V— 3 O O ((PRICE LIST pag.4 [ »DCO07) METALGLAS

Componi la tua anta per quantificare i traversini da ordinare

SET COMPLETO STIPITE TP-300 + ANTA DIV-100 Configure your panel o Calculate the cross profiles ,
COMPLETE SET TP-300 DOOR JAMB + DIV-100 HINGED DOOR - KOMPLETT-SET TP-300 ZARGE + DIV-100 DREHTUR | Konfigurieren Sie Ihre Tir und berechnen Sie automatisch die Querprofile

SET = TP-300 + DIV-100 +
Stipite tagliato a misura compreso di lavorazioni Anta intelaiata con cemiere Serratura e maniglia @ D
Doo jamb cut to size, profiles preparation included Framed panel with hinges Lock and handle 8 950 max
Zarge nach MaB geschnitten, Profile bearbeitet Gerahmte Tiir mit Bander Schloss und Griff
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D | V_ 2 5 O (PRICELIST pag.5 [ »DC10)
SET COMPLETO STIPITE TP-250 + ANTA DIV-100
COMPLETE SET TP-250 DOOR JAMB + DIV-100 HINGED DOOR - KOMPLETT-SET TP-250 ZARGE + DIV-100 DREHTUR
SET = TP-250 + DIV-100 +
Stipite tagliato a misura compreso di lavorazioni Anta intelaiata con cerniere Serratura e maniglia @
Doo jamb cut to size, profiles preparation included Framed panel with hinges Lock and handle 8 950 max
Zarge nach MaB geschnitten, Profile bearbeitet Gerahmte Tiir mit Bénder Schloss und Griff
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D | V— 2 O ]_ ((PRICE LIST pag.6 [ »DC13) METALGLAS

Componi la tua anta per quantificare i traversini da ordinare

SET COMPLETO STIPITE TP-201 + ANTA DIV-100 Configure your panel to calculate the cross profiles ,
COMPLETE SET TP-201 DOOR JAMB + DIV-100 HINGED DOOR - KOMPLETT-SET TP-201 ZARGE + DIV-100 DREHTUR | Konfigurieren Ste lhre Tar und berechnen Ste automatisch die Querprofle

SET = TP-201 + DIV-100 + @ D
Stipite tagliato a misura compreso di lavorazioni Anta intelaiata con cerniere Serratura e maniglia L
Doo jamb cut to size, profiles preparation included Framed panel with hinges Lack and handle 8 950 max
Zarge nach Mal8 geschnitten, Profile bearbeitet Gerahmte Tir mit Bander Schloss und Griff
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WA I_ I_— D I V ]_ O O (PRICE LIST pag.22 [ »DC57)

SET COMPLETO STIPITE P-030 CON P-088 + ANTA DIV-100 + PROFILO A SCATTO DIV-058
COMPLETE SET P-030 DOOR JAMB WITH P-088 + DIV-100 HINGED DOOR + CLIP-ON PROFILE DIV-058 - KOMPLETT-SET P-030 ZARGE MIT P-088 + DIV-100 DREHTUR + KLIPSPROFIL DIV-058

SET = P-030 4 P-088 + DIV-100 + DIV-058 4+ DIV-208 (optional) 4 DIV-204 (optional)
Stipite Coppia profili per vetro fisso Anta intelaiata Profilo a scatto Profilo H Listello
Doo jamb Pair clip-on profiles for fixed panel Hinged framed panel Clip-on profile H profile € »DC68 Cross profile € »DC69
Zarge Paar Klipsprofile fiir Festteil Gerahmte Dreh-Tiir Klipsprofil H Profil Querprofil
0 L TRATTA L MODULO PORTA (LMP) @ (Porta/Door/Tiir) @ (Vetro fisso/Fixed glass/Festverglasung)
< 8 10
34 ©
B e T (B 1 — , . &
| I I | | g Q o
| I I | | m‘
| I I | |
\ n u \ | - 10
< || [ I | ) —U 2
A i I | I | ©
Gl H H | | o THAl o 8 i
T L 13.5 14 14 1 118 r
=R R B 1 T O 11 S I O
| H H | | oo op =
< \ i i \ =
2 | H H | |
5 | I | | . :
L [ S B ) s s S——— | ] | — rm [}
= : s
Te)
Ll © L TRATTA L MODULO PORTA (LMP) HA=H-25 HV=H-34
< 41 41 .
' L TRATTA L modulo porta (LMP)
g 2 2 14 = LS - (14 H 5 ) 14 |41 . 25
N = — :H T
fEl — | e ' 6 |7
LA=LMP - 66 s LA=LMP-50 | [55 o i
LS=LMP-(16x2) 33 = 33 LS=LMP-16
xme620c / xme620x

DOORS COLLECTION 42




DIV- O 3 O -2FL G (CPRICELIST pog.2 [ »DC02) METALGLAS

Componi la tua anta per quantificare i traversini da ordinare

SET COMPLETO STIPITE P-030 + PORTA DOPPIA DIV-100 Configure your panel to calculate the cross profles .
COMPLETE SET P-030 DOOR JAM + DIV-100 DOUBLE DOOR - KOMPLETT-SET P-030 ZARGE + DIV-100 ZWEIFLOGELIGE T0R | Konfigurieren Sie Ihre Tir und berechnen Sie automatisch die Querprofile

DIV-100-S2FLG :
SET = P-030 . + DIV-100-F2FLG . P-033 (Optlonal) @ D
Stipite tagliato a misura compreso di lavorazioni Ante intelaiate con cerniere Serratura e maniglia  Profilo per regolazione (-
Doo jamb cut to size, profiles preparation included framed panels with hinges Lock and handle Wall profile for adjustment 8 950 max
Zarge nach Mals geschnitten, Profile bearbeitet Gerahmte Tiren mit Bander Schloss und Griff Wandprofil fir Verstellung

Profilo optional per regolazione P-033
Optional wall profile for adjustment P-033

Wandprofil fir Verstellung P-033 Con / With / Mit P-033

| LA=LAF=(LP-46)/2
HA=H-31

LS=LP-8

HS=H-4

Senza / Without / Ohne P-033

LA=LAF=(LP-38)/2
HA=H-27
LS=LP
HS=H

HS

Vetro anta battente
LS 4 Active door glass
Gehfliigel Glas

1 LV=LA-11
— 7T

L — HV=HA-4

= ]
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6 4 6 Vetro anta semifissa
- ‘/ \A Unactive door glass
A LAF 21 Standfliigel Glas

LP LF=LAF- 15
HV=HA-4
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D I V— O 4. O - 2 F I_ G (PRICELIST pag.3 | »DCO09)

SET COMPLETO STIPITE P-040 + PORTA DOPPIA DIV-100
COMPLETE SET P-040 DOOR JAMB + DIV-100 DOUBLE DOOR - KOMPLETT-SET P-040 ZARGE + DIV-100 ZWEIFLUGELIGE TUR

Stipite tagliato a misura compreso di lavorazioni Ante intelaiate con cerniere Serratura e maniglia  Profilo per regolazione
Doo jamb cut to size, profiles preparation included Framed panels with hinges Lock and handle Wall profile for adjustment
Zarge nach Mals geschnitten, Profile bearbeitet Gerahmte Tiiren mit Bander Schloss und Griff Wandprofil fir Verstellung

SET = P-040 + B et (8 + P-033 (optional) @ El
8

950 max

Profilo optional per regolazione P-033
Optional wall profile for adjustment P-033
Wandprofil fiir Verstellung P-033 Con / With / Mit P-033

LA=LAF=(LP-46)/2
HA=H-31
LS=LP+26
HS=H+13

13
23

Senza / Without / Ohne P-033

LA=LAF=(LP-38)/2
HA=H-27
LS=LP+34
HS=H+17

HP

4 Vetro anta battente
4 Active door glass

F Gehflugel Glas
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nactive door glass
. LAF | L2t Standfliigel Glas
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P LS HV = HA -4
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